
Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcijai, kā īstenot kopējos
jaunatnes līdzdalības un informētības mērķus, lai veicinātu viņu kā Eiropas pilsoņu aktivitāti

(2006/C 297/02)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME UN PADOMĒ SANĀKUŠIE DALĪB-
VALSTU VALDĪBU PĀRSTĀVJI,

tā kā:

(1) Padome 2002. gada 27. jūnija Rezolūcijā (1) pieņēma
atklāto koordinācijas metodi, kas kalpos kā jauna sistēma
Eiropas sadarbībai jaunatnes jomā, kā arī apstiprināja
četras tematiskās prioritātes attiecībā uz jaunatni, kas
bija uzsvērtas Komisijas 2001. gada novembra Baltajā
grāmatā “Jauns stimuls Eiropas jaunatnei” — proti, līdzda-
lība, informētība, brīvprātīgas darbības, labāka izpratne
un plašākas zināšanas par jaunatni.

(2) Padome 2003. gada 25. novembra Rezolūcijā (2)
pieņēma kopējos mērķus attiecībā uz jaunatnes līdzda-
lību un informētību, piemērojot atklāto koordinācijas
metodi, kā arī vienojās par šo mērķu īstenošanu ziņot
2005. gada beigās.

(3) Eiropadome 2005. gada martā (3) pieņēma Eiropas
Jaunatnes paktu, paredzot to kā vienu no līdzekļiem, lai
sniegtu ieguldījumu Lisabonas mērķu sasniegšanā.

(4) Padome 2005. gada 24. maija Rezolūcijā (4) par kopējo
jaunatnes informētības mērķu īstenošanu vienojās
koncentrēt uzmanību, lai attīstītu uz jaunatni orientētu
informācijas struktūru sakarus un lai nepārtraukti izglī-
totu tos, kas iesaistīti jaunatnes informācijas jomā.

(5) Padome 2005. gada 24. maija Rezolūcijā (5) par lielāku
jaunatnes līdzdalību pārstāvības demokrātijas sistēmā
vienojās tikties 2006. gadā, lai izskatītu sasniegto saistībā
ar šo mērķi, pamatojoties uz valstu ziņojumiem par līdz-
dalības prioritāti.

(6) Padome 2005. gada 24. maija Rezolūcijā par Eiropas
sadarbības jaunatnes jomā īstenoto darbību
izvērtējumu (6) vienojās par pasākumiem, lai turpmāk
attīstītu procedūras atklātās koordinācijas metodes
ieviešanai.

(7) Padome 2005. gada 15. novembra Rezolūcijā (7) par to,
kā risināt jaunatnes problēmas, aicināja Komisiju veidot
strukturētu dialogu, kā arī lūdza Komisiju un dalībvalstis
2009. gada izvērtēt Eiropas sadarbību jaunatnes jomā.

(8) Komisija 2006. gada 20. jūlija Paziņojumā (8) ierosināja
apstiprināt kopējo jaunatnes līdzdalības un informētības
mērķu nozīmi un spēkā esamību, kā arī pielāgot
pieņemtos darbības virzienus un veicināt to īstenošanu.
Komisija arī ierosināja konkrētas darbības, lai strukturētu
dialogu ar jauniešiem un pilnveidotu atklātās koordinā-
cijas metodes pārvaldību.

atzīmējot, ka

1. Savā Jaunatnes informācijas hartā Eiropas Jaunatnes infor-
mācijas un padomdevēja aģentūra paredz vairākas
pamatnostādnes obligātajiem standartiem un kvalitātes
pasākumiem, kas var noderēt kā daļa no visaptverošas,
saskanīgas un koordinētas pieejas jaunatnes informēšanas
darbam, kas ir daļa no jaunatnes politikas;

2. Savā pārskatītajā Eiropas Hartā par jauniešu līdzdalību
vietējo un reģionālo pašvaldību dzīvē, Eiropas Padome
uzsvēra, cik nozīmīgi ir radīt apstākļus patiesam dialogam
un partnerībai starp jauniešiem un vietējām un reģionālām
pašvaldībām, ļaujot jauniešiem un viņu pārstāvjiem būt
pilntiesīgiem dalībniekiem tajās politikās, kas attiecas uz
viņiem;

UZSVER, KA

1. Sociālekonomiskās un kultūras problēmas, kas rodas, sama-
zinoties jaunatnes īpatsvaram Eiropas iedzīvotāju kopskaitā,
būtu jāatspoguļo tajās EK politikas jomās, kas attiecas uz
jaunatni un paaudzēm.

2. Jaunatnes politikas jomām, kas aptver vairākas nozares, ir
liela nozīme, īstenojot Lisabonas stratēģijas izaugsmes,
nodarbinātības un pilsonības politikas mērķus.

3. Kopējās jaunatnes līdzdalības un informētības prioritātes ir
sniegušas stimulu valstu jaunatnes politikai un tās joprojām
ir būtiskas, veicinot aktīvu jauniešu pilsonisku darbību, jo
īpaši to jauniešu vidū, kuriem ir mazāk iespēju.
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4. Jaunatnes organizācijām ir izšķirīga nozīme, lai atvieglinātu
un veicinātu jaunatnes līdzdalību, kā arī lai palīdzētu
jauniešiem pilnīgi izmantot viņu spējas.

5. Lai attīstītu jaunatnes politiku, politikas veidošanas
pārrunās par jaunatni ietekmējošiem jautājumiem ir svarīgi
iesaistīt tos jauniešus, kas aktīvi piedalās jaunatnes darbā un
jaunatnes organizācijās, kā arī jaunatnes pētniekus, ņemot
vērā to attiecīgās kompetences jomas.

6. Aktīvas pilsonības koncepts būtu jāpaplašina, ietverot ne
tikai tā sociālo un politisko elementu, bet arī tā kulturālo,
ekonomisko un tehnoloģijas attīstības aspektu.

7. Aktīvas pilsonības pašreizējās dažādās formas būtu jāaplūko
kā iespēja veicināt demokrātiju un politiskajā programmā
iekļaut jaunas tēmas.

8. Atklātā koordinācijas metode jaunatnes jomā būtu jāsti-
prina, lai labāk īstenotu kopējos mērķus, attīstot valstu
programmas un stratēģijas jaunatnes politikas jomā.

VIENOJAS, KA

1. Tiek apstiprināta 2003. gadā pieņemto kopējo jaunatnes
līdzdalības un informētības mērķu nozīme un spēkā
esamība.

2. Tiks pielāgoti un uzlaboti pielikumā aprakstītie darbības
virzieni, kas pieņemti kopējiem jaunatnes līdzdalības un
informētības mērķiem.

3. Visos līmeņos — no vietējā līdz Eiropas — būtu labāk
jāstrukturē un tālāk jāizstrādā pārrunu un dialoga pasākumi
ar tiem jauniešiem, kas aktīvi piedalās jaunatnes darbā un
jaunatnes organizācijās, kā arī ar jaunatnes pētniekiem.

4. Izmantojot gan augšupejošus, gan lejupejošus dialoga
procesus, būtu jāņem vērā jaunatnes uzskati un problēmas,
lai nodrošinātu, ka tiek iekļauti tie jauniešu dzīves aspekti,
ko viņi paši uzskata par būtiskiem.

5. Politikas izstrādē attiecīgajos līmeņos būtu jāpievērš pienā-
cīga uzmanība šādam strukturētam dialogam un tā rezultā-
tiem.

6. Būtu jāizveido neoficiāls forums, kura sastāvā būtu
jaunatnes pārstāvji, pašreizējā Padomes prezidentvalsts un
nākamās Padomes prezidentvalstis, Eiropas Parlaments un
Komisija, un tām būtu regulāri jātiekas, lai nodrošinātu
konsekvenci un nepārtrauktību starp programmām
jaunatnes jomā.

7. Lai jauniešos palielinātu apziņu par Eiropas pilsonības prie-
kšrocībām, būtu jāizmanto citas ierosmes, piemēram, Komi-
sijas D plāns par demokrātiju, dialogu un diskusijām (1).

8. Prioritārās tēmas, kas līdz 2009. gadam būtu jāapspriež
šādā strukturētā dialogā, ir sociālā integrācija un daudzvei-
dība 2007. gadā, kultūru dialogs 2008. gadā un nepār-
trauktas sadarbības perspektīvas jaunatnes jomā 2009.
gadā. Šie jautājumi būtu jāapspriež paralēli ar prioritārajām
tēmām jauniešu AKM un Eiropas Paktā jaunatnei, kā arī
horizontālām prioritātēm, par kurām panākta vienošanās
jaunatnes jomā, piemēram, diskriminācijas novēršanas un
veselības jomā. Šīs tēmas tālāk noteiktu prezidentvalstis
atbilstīgi savām konkrētajām darba kārtībām.

AICINA DALĪBVALSTIS

1. Līdz 2007. gada marta beigām noteikt tos darbības
virzienus attiecībā uz līdzdalību un informētību, kuros tās
vēlas koncentrēt un definēt konkrētus pasākumus un/vai
rīcības plānus to īstenošanai.

2. Izveidot sagatavošanas un turpmākas attīstības mehāni-
smus, lai nodrošinātu kopējo mērķu rezultatīvu īstenošanu,
sadarbojoties ar attiecīgajiem dalībniekiem, cita starpā, ar
jaunatni, jauniešu organizācijām, jaunatnes pētniekiem, kā
arī vietējām un reģionu iestādēm.

3. Veicināt kopējos jaunatnes līdzdalības un informētības
mērķus starp reģionu un vietējām iestādēm, jauniešu orga-
nizācijām un jaunatni, kā arī cieši sadarboties ar reģionu un
vietējām iestādēm, lai nodrošinātu šo mērķu cik iespējams
pilnīgu īstenošanu.

4. Līdz 2008. gada beigām norādīt, kad ir jāziņo par kopīgiem
mērķiem attiecībā uz plašākām zināšanām un sapratni par
jaunatni; kā ir īstenoti noteiktie kopīgie darbības virzieni
jauniešu līdzdalībai un jauniešiem domātai informācijai.

ATZĪMĒ, KA KOMISIJA PAREDZ

1. Organizēt īpašo jaunatnes Eirobarometru.

2. Mobilizēt Eiropas jaunatnes informācijas tīklus (2), lai atbal-
stītu strukturētu dialogu.

3. Turpināt tālāk pilnveidot Eiropas jaunatnes portālu.
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4. Regulāri organizēt kopā ar attiecīgiem partneriem valstīs,
kas piedalās programmā, Eiropas Jaunatnes nedēļu ar komi-
sāru un citu Eiropas iestāžu pārstāvju piedalīšanos, pirms
tam organizējot pārrunas Eiropas jaunatnes portālos, kad
vien tas iespējams.

5. Organizēt tikšanās ar jauniešiem, kuriem parasti nav
kontaktu ar Eiropas iestādēm;

AICINA DALĪBVALSTIS UN KOMISIJU

1. Nodrošināt, lai atklātās koordinācijas metodes process arī
turpmāk būtu atklāts un pārskatāms, kā arī lai šajā procesā
iegūto informāciju pēc iespējas labāk izmantotu.

2. Attīstīt un atbalstīt nepārtrauktu un strukturētu dialogu,
kura mērķis ir nodrošināt jauniešu un citu jaunatnes jomā
iesaistīto pušu savlaicīgu un rezultatīvu ieguldījumu,
formulējot politikas, kas saistītas ar jauniešu dzīvi.

3. Veidojot šo strukturēto dialogu, sadarboties ar attiecīgiem
dalībniekiem, inter alia, vietējām un reģionu iestādēm, kā arī
izglītības iestādēm un nevalstiskajām organizācijām.

4. Censties nodrošināt, lai strukturētajā dialogā piedalās tādi
dalībnieki, kas gan tieši, gan netieši nodarbojas ar jaunatnes

jautājumiem, lai veidotu saskaņotāku un starpnozaru pieeju
attiecībā uz šiem jautājumiem.

5. Veicināt visaptverošu pieeju šim dialogam, iesaistot
jauniešus, kas piedalās dažādās un novatoriskās aktīvas
pilsonības darbībās, ar organizācijām nesaistītos jauniešus,
jauniešus ar mazākām iespējām, kā arī izveidot apstākļus
visu jauniešu līdztiesīgai līdzdalībai.

6. Veicināt“mācīšanos no līdzbiedriem” par jaunatnes informē-
tību un līdzdalību, vajadzības gadījumā iesaistot tās Eiropas
valstis, kas nav ES dalībvalstis.

7. Eiropas līmenī izveidot brīvprātīgu darba grupu, lai
apsvērtu praktiskus līdzekļus, ar ko novērtēt kopējo
jaunatnes līdzdalības un informētības mērķu īstenošanas
ietekmi. Komisija ir aicināta ziņot Padomei par šīs darba
grupas gūtajiem rezultātiem.

8. Labāk izmantot programmu “Jaunatne darbībā” 2007.-
2013. gadam, lai atbalstītu strukturēto dialogu.

9. 2009. gadā izvērtējot Eiropas sadarbību jaunatnes jomā,
apspriest šā strukturētā dialoga īstenošanu valsts un Eiropas
līmenī.
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PIELIKUMS

PASĀKUMI, LAI SEKMĒTU KOPĒJO JAUNATNES LĪDZDALĪBAS UN INFORMĒTĪBAS MĒRĶU ĪSTENOŠANU

Atkarībā no katras dalībvalsts apstākļiem un prioritātēm, un neskarot dalībvalstīs esošo valstu, reģionālo un vietējo
iestāžu dažādo atbildību, var īstenot šādus darbības virzienus (saraksts ir nepilnīgs):

INFORMĀCIJA

1. Jauniešu piekļuve informācijas pakalpojumiem

(a) Izveidot un veicināt — labāk koordinējot informācijas pakalpojumus savās teritorijās — saskaņotas, visaptverošas
informācijas stratēģijas, kas risina visus jauniešiem būtiskos jautājumus.

(b) Pilnveidot tīmekļa vietnēs pieejamo informāciju un konsultāciju pakalpojumus, kā arī citas novatoriskas pieejas
attiecībā uz jaunatnes informāciju, piemēram, mobilas vienības jauniešu informēšanai, lai atvieglinātu to jauniešu
piekļuvi informācijai, kuriem ir mazākas iespējas.

2. Kvalitatīva informācija

(c) Nodrošināt mācības un apmācības iespējas tiem, kas ir atbildīgi par jaunatnes informāciju.

(d) Turpināt attīstīt individuālos informācijas un konsultāciju pakalpojumus.

(e) Attīstīt jaunatnes informācijas un konsultāciju pakalpojumus atbilstīgi pašu jauniešu vajadzībām, un izmantot tos
informācijas kanālus, ko jaunieši visbiežāk izmanto.

(f) Maksimāli izmantot pašreizējās obligāto kvalitātes standartu pamatnostādnes un/vai izstrādāt kvalitātes standartus,
lai nodrošinātu kvalitatīvu informāciju.

(g) Uzlabot informācijas kvalitātes novērtēšanu.

(h) Censties nodrošināt, lai jaunatnes izpētē iegūtie dati ir pieejami saprotamā un lietotājam draudzīgā veidā.

3. Jauniešu līdzdalība informēšanas darbībās

(i) Aicināt jaunatnes organizācijas izplatīt informāciju par to nozīmīgo lomu pilsoniskās sabiedrības veidošanā.

(j) Veicināt jauniešu līdzdalību valsts informācijas stratēģiju izveidē un novērtēšanā.

(k) Veicināt jauniešu līdzdalību tādas informācijas savākšanā, radīšanā un izplatīšanā, kas attiecas uz viņiem vai kas
viņus interesē, un līdzdalību saistītās konsultatīvās darbībās.

LĪDZDALĪBA

1. Jauniešu līdzdalība pilsoniskajā dzīvē

(a) Radīt atbilstīgus apstākļus jaunatnes organizāciju un jauniešu rīcības grupu darbībai, piemēram, nodrošinot finan-
siālo atbalstu vai sniedzot priekšrocības attiecībā uz to pasākumiem.

(b) Veicināt to, lai visiem jauniešiem nodrošinātu plašas un vienlīdzīgas līdzdalības iespējas.

(c) Mudināt jauniešus un jaunatnes organizācijas izveidot globālu partnerību.

(d) Noteikt jaunus līdzdalības veidus un atbalstīt izmēģinājuma projektus, lai stiprinātu šīs jaunās reformas.

(e) Veicināt strukturētu dialogu ar jauniešiem par tiem svarīgiem jautājumiem, konsultāciju procesā iesaistot gan
valsts jaunatnes padomes, gan jauniešus, kas piedalās jaunās aktīvās pilsoniskās darbībās, kā piemēram, tīklos un
rīcības grupās.

(f) Atbalstīt vietējo līdzdalības struktūru izveidi un saziņu starp tām, kā piemēram, jaunatnes padomes, kas sistemā-
tiski iesaista jauniešus vietējās lēmumu pieņemšanas struktūrās un mobilizē reģiona un vietējo iestāžu atbalstu.
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(g) Nodrošināt, lai ar jauniešiem regulāri apspriežas par tiem svarīgiem jautājumiem, un vietējā līmenī veicināt
jauniešu ierosmju īstenošanu.

(h) Valsts līmenī izveidot starpnozaru politikas aspektus un iesaistīt jauniešus to īstenošanā.

(i) Izpētīt iespējas izveidot asociācijas ar tīmekļu vietņu palīdzību.

(j) Izstrādāt līdzdalības veicināšanas instrumentus, piemēram, līdzdalības mehānismu pamatnostādnes vai interaktīvas
politiskās līdzdalības forumus internetā.

2. Lielāka jauniešu līdzdalība pārstāvības demokrātijas sistēmā

(k) Attīstīt praktiskus pasākumus, lai nodrošinātu jauniešu lielāku līdzdalību pārstāvības demokrātijas iestādēs vien-
laikus pamatojoties uz vērtībām, kas respektē cilvēka cieņu, brīvību, demokrātiju un vienlīdzību.

(l) Labāk izmantot informācijas tehnoloģijas, lai atvieglinātu jauniešu līdzdalību vietējā, valsts, reģiona un Eiropas
līmeņa vēlēšanās.

(m) Attiecīgā gadījumā apsvērt iespēju diskutēt par vecumu, kādā piešķiramas balsstiesības, un pilnībā izmantot atse-
višķās dalībvalstīs gūto pieredzi.

3. Līdzdalības apgūšanas veidu atbalstīšana

(n) Attīstīt sinerģijas ar pasākumiem, kas tiek veikti izglītības jomā. Eiropas līmenī to var sasniegt, veidojot ciešāku
saikni ar atklāto koordinācijas metodi izglītības un apmācības jomā. Valsts līmenī to var panākt, attīstot aktīvās
pilsonības ierosmes skolās. Dalībvalstīs būtu jāizstrādā atbilstīgi pasākumi valsts, reģionālā un vietējā līmenī,
piemēram, iniciatīvas pilsonības jautājumos, iesaistot skolas.

(o) Jauniešiem nodrošināt neoficiālu apmācību iespējas, kas palielinās viņu līdzdalību pilsoniskās sabiedrības attīstībā,
un stiprināt saikni starp skolu un pilsonisko sabiedrību, jaunatnes organizācijām, kā arī vietējiem pasākumus
jaunatnes jomā. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš jauniešiem, kam ir mazāk iespēju.

(p) Attīstīt, izvērtēt un izplatīt informāciju par labu praksi demokrātijas apgūšanas un jaunatnes līdzdalības jomā.

7.12.2006.C 297/10 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV


